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I. Onuc HAaBYAJBHOI JUCHUILTIHA

Tabnuys la

I'any3b 3HaHB,

HaijimenyBanHst cneuiaIbHiCTD, XapakTepuCcTHKA HABYAJIbHOL
NOKA3HHUKIB OCBITH# porpama, JUCIHMILTIHA
OCBITHiIil piBeHb
01 Ocsira / Heﬂarorixa HopMan[BHa

[enna popma HaBUaAHHSA

014 Cepenns ocsira.

KinbkicTs romun /
kpeautiB 60 rog/ 2
KpEIUTH

Moga i niTeparypa
(anrmiiicbka)

IH/3: €

Cepenns ocBita.
AHTrIiicbKka MOBa

bakanaBp(na 6a3si
JAUIIOMA MOJIOIIIOT0
cneniagicra)

Pik HaByaHHsA 2

Cemectp 3-nit

Jlexkuii 16 rog.

IpakTuuni (ceminapebki) 10 ron.

Cawmocriiina podora 30 roy.

Koncyabramii 4 ron,

DopMa KOHTPOJIIO: €K3aMEH

MoBa HaBYaAHHA:

AHTrITiACHKA

Tabnuys 16

I'any3b 3HaHD,

HaiimenyBaHHs1 cremiajbHICTh, XapakTepucTHKA HABYAJIbLHOI
MOKA3HUKIB OCBITHSI pOrpama, AUCHUTLTIHA
OCBITHIli piBeHb
. 01 Ocsira / Ilenarorika HopmatuBHa
a04Ha (popMa HABYAHHSA 014 Cepeus ocira. [T —
. Mosa i niteparypa [ Cemectp 3-uii
Kinbkicrs roaus / (anrmiiicbka) o
. Jlekuii 6 ro.
kpemurtiB 60 / 2 - - . =
Cepets ocBiTa. pakTHy4Hi (ceMiHAPCBKI) 2 TO7.
AHIIHCEKA MOBA Camocriiina podora 44 rop,
Koncyabramii 8 ros.
IHA3: € Bakanasp(ua 6a3i

AUIIOMA MOJIOLIOT0
cneniagicra)

®opMa KOHTPOJIIO: €K3aMEH

MoBa HaBYaHHA:

AHrmiiicbka

I1. Indopmanisi npo BuKIaga4a

[Tpi3Buie, iM’st Ta O
0aThKOBI

€dpemona Haranis BonoaumupisHa

HaykoBuii ctymnisp

KaHauaaT (QUI0JOTTYHUX HAYK

Buene 3Banag

JOLICHT

Ilocaga

JIOLEHT Kaepu MPaKTUKU aHTIIHCHKOT MOBH

KonTtaktHa iH}popmaris
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JIH1 3aHATH
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OuHi KOHCyJbTaLli: B J€Hb NMPOBEICHHS JIEKLIH / CeMIHAPCHKUX



http://194.44.187.20/cgi-bin/timetable.cgi?fbclid=IwAR27lKys9wRb2myzIgA6pruS9L8iaUJLr77Xvc4fq3ymaBsouPJuOeYknn4

3aHSITH (32 TOMEPETHBOI0 JOMOBIJICHICTIO). YCi 3aMUTaHHs MOXKHA
HAJICWJIATH HA EJIEKTPOHHI CKPUHBKH, 3a3Ha4€H1 B CUIIA0YCI.

II. Onuc nucunmIiHm

1. Anomauisa Kypcy.

3MICT IMCLMIUTIHUA OXOIUJIIO€ OCHOBHI MOHATTS 1 TEPMIHH, 51Kl 3aCTOCOBYIOTHCS
B HayI[l PO CJIOBHUKOBUM CKJIaJ MOBH, SIKa € CKJIAJJOBOIO YACTUHOIO MOBO3HABCTBA
M 3aliMaeTbcad JOCHIIKEHHSM OKPEMHUX MOBHHMX 3HAKIB (MOpdeMm, CIiB, CTaluX
CJIOBOCIIOJIYYEHb) Ta CIOBHUKOBOI'O CKJIaly MOBH B IIIOMY.

06’ekmom Kypcy € CIOBHUKOBUU (OHJ aHTJIACbKOT MOBH (JIEKCUYHI
OJIMHUII, BUIbHI W YCTaJIeH1 CJIOBOCHIOJIY4E€HHS 3 yciMa iX OCOOJMBOCTAMHU 1
XapaKTepUCTUKAMMU ).

IIpeomemom Kypcy € TOXOIKEHHS JIEKCUYHHX OJUHUIb, iX MopdeMHa i
CEMaHTUYHA CTPYKTypa, 0a30B1 CIOCOOM TBOPEHHHA, AMHAMIKA CEMaHTUYHOTO
OPOCTOPY AHMIIMChKOI MOBHM Ta MiIXOAM JO HOro0 BHUBYEHHS, CTHJIICTUYHE Ta
BapiaHTHE po3IIapyBaHHs BOKaOYIspY.

2. Mema i3ae0anns HaguanbHoi OUCUUNIIHUL.

Mema kypcy: natu HeoOXIHY CyMY 3HaHb, IKi TEOPETUYHO y3arajJbHIOIOTH 1
CUCTEMATH3YIOTh  BIIOMOCTI TPO  IOXO/DKCHHS, PO3BHUTOK 1  B)KWBAaHHS
CJIOBHUKOBOT'O CKJIaJy Cy4aCHOI aHTJIIACHKOI MOBU 1 TUM CaMUM ITIIHECTH PiBEHb
MiATOTOBKUA CTYIEHTIB 3 TEOpii MOBHU, IO CIPUSTUME HAYKOBOMY PO3YMIHHIO
TEOPETUYHUX OCHOB BHMBYEHHS JIEKCUKH SK CHCTEMH Ta CY4YaCHUX METO/IIB
JIHTBICTUYHUX JOCIIPKeHh Ha PIBHI Cy4aCHOT'O CTAaTyCy HAyKH PO MOBY, IO
YMOKJIMBUTh 3aKJIACTH TEOPETUYHI OCHOBHU PO3YMIHHS MOBH SK IHTETpOBaHOT
CUTHI(IKaTUBHOT OJTUHMITI, IO MOCTIMHO PO3BUBAETHCS.

OcHo8HI 3a80aHHS KYpCY -

® O03HAaHOMHUTH CTYACHTIB 13 JIOCATHCHHSIMHU BITYM3HSIHOI M 3apyODKHOI HaAyKH
CJIOBOTBOpEHHS, (hpazeoioris, JeKcukorpadis);

® [I0Ka3aTH 3B’SI30K JIEKCUKOJIOT1I 3 1HIIMMH JIHIBICTHYHUMH IUCLHHUILIIHAMU;
chopMyBaTH y CTYJICHTIB YSBJICHHS MPO CHUCTEMHICTh JICKCHYHOTO CKIIQIy
aHTJIIMCHEKOI MOBH;

® BHU3HAYUTH OCHOBHI TUMH MOpQONOriyHoi OyAOBH CIiB; KOMIUIEKCHO
PO3TIIIHYTH  3acO0M  CJIOBOTBOPEHHS 3 OMJISAYy Ha  CTYyHiHb  iX
IPOYKTUBHOCTI;

® AT Yy CTYJACHTaM YABICHHS TMPO CTPYKTYpPy JEKCUYHOTO 3HAYCHHS;
CHUCTEMAaTH3yBaTH BiIOMOCTI MPO CEMaHTUYHI KJIACH CIIiB;

e chopmyBaTH ySBICHHS MPO JIWHAMIYHUN XapakTep MOBHOI CHCTEMH U
O3HAHOMHUTH 3 OCHOBHMMHM IUISXaMH TOTMIOBHEHHS CJIOBHUKOBOTO CKIIATy
IUISIXOM CIIOBOTBOPCHHS, 3aII03NYCHHS, CCMAaHTUYHOTO PO3BUTKY CJIiB;

® PO3IJISIHYTH TOJIOBHI MPOOJIEMHU Cy4acHOT aHIJIOMOBHOI JIeKCUKorpadii, THIu
CJIOBHUKIB Ta ICTOPIIO iX YKJIaJIaHHS;

® PO3BUHYTH BMIHHS aHalI3yBaTH €MIIIPUYHUIN MaTepiaj, 3aCTOCOBYIOUH Pi3HI1
METOJU JOCJIIJI?)KEHHSI, pOOUTH CaMOCTIiH1 y3arajbHEHHs i1 BUCHOBKU;




MIATOTYBaTH CTYJEHTIB JI0 CaMOCTIMiHOI HaBYaJbHOI Ta HAyKOBO-
JOCIIAHUIBKOI poOOTH — MIATOTOBKU MpE3€HTAalllll, JOMOBiIeH, HaMUCaHHs
pedeparis, kBanmidikauiiHUX POOIT.

3. Pezynomamu nasuanusa (KomnemeHmHocmi).
BuBuenHs Kkypcy JeKCUKOJIOTIT crpusie (OPMYBaHHIO KOMYHIKAMUBHOI,

COYIOKYNbMYPHOI, iHhopmayitinoi, COYIONTH2BICMUYHOI, OUCKYPCHOI
KoMnemeHmuocmet.

3a miacyMKaMH KypCy CTYACHTH HOBUHHI 3HAMU'

TEPMIHOJIOTIYHUI armapaT i BU3HAYCHHS OCHOBHHX MOHATH JIEKCHUKOJIOTIT K
HAyKU TIPO CIIOBHHUKOBHUH CKJIaj] MOBH;

MOXOJ/KCHHSI, PO3BUTOK 1 B)XMBAHHS CJIOBHHKOBOTO CKJIATy CYYacHOI
aHTJIIMCHKOI MOBH;

NPUHIIMITA K1acuQikaiii CJIOBHUKOBOTO CKJIaJy Cy4acHOT aHTJIiHChKOT MOBH;
0co0uBOCTI MOP(OIOTIUHOT OY0BU CIIB Cy4acHOT aHTJIIMCHKOT MOBH;
IPOYKTUBHI, HAIIBIPOAYKTHUBHI Ta HENPOYKTUBHI IIIJIIXU CJIOBOTBOPCHHSI;
TUITU CEMAHTUYHOI CTPYKTYPH CJIOBA; MEXaHI3MH CEMaHTHYHUX 3MiH;
CTHJIICTUYHI TJIACTH CYy4YacHOI aHTT1IChKOi MOBU;

OCHOBHI J[IaJIEKTH Ta TEPUTOPIaIbHI BapiaHTH Cy4acHOT aHTJIIMCHKOI MOBH;
0COOJIMBOCTI Ta MPUHIMIY Kjacudikallii aHraiicbkoi ppa3eosnorii;

rajxy3i  JEKCHKOJOTIYHMX  JIOCHIIKEHb, TMPOBIIHMX  BITYU3HSHUX 1
3apyOKHUX BUYCHUX Y HUX;

OCHOBHI KOHIEMIIi MIOA0 BU3HAYEHHS MOHATTS CJOBa, THUIIB 3HAYEHD,
XapakTepy CHOTYy4yBaHOCTI JEKCUYHUX OJUHUIIb;

OCHOBH JICKCHKOTpadii, TUIHU CIIOBHHMKIB, IPUHIIUIIA TOOYIOBH CIOBHHUKIB
PI3HUX THIIIB.

4. Cmpykmypa nHaguaipbHoOi OUCUUNIIHU.

Tabnuus 2 a
Ha3Bu 3micToBuX MOayIiB i TeM *®opma
Yeboro | Jlek. | IlIpakr. | Cam. po0d. | KoHc. | KOHTpPOJIIO
/ baau
3microBuii moxyab 1. The Word as the Basic Object of Lexicology.
Tema 1. Etymological 4 2 2 JC +
Peculiarities of the English Word- JIAT + KP
Stock. /3
Tema2. The  Morphological 5 2 2 1 JC +
Structure of English Words. JIAT + KP
/3
Tema 3. Word-Formation 6 2 2 2 JC +
JIAT + KP
/3




Tema 4. Semasiology. Change of 5 2 2 1 JC +
Meaning. JIAT + KP
/3
Pazom 3a mogynem 1 20 8 4 6 2 12
3microBuii moayan 2. English Vocabulary as a System
Tema 5. Polysemy vs Homonymy 6 2 4 JC +
JIAT + KP
/3
Tema 6. Semantic Groups of 8 2 2 4 JC +
Words. JIAT + KP
/3
Tema 7. Stylistic Peculiarities of 8 2 2 4 JC +
the English VVocabulary. JIAT + KP
/3
Tema 8. English Phraseology. 8 2 2 4 JC + J1b
+KP/3
Tema 9. Dialects and Variants of 5 4 1 JC + 1b
the English language +KP/3
Tema 10 English Lexicography 5 4 1 JC + J1b
+KP/3
Pazom 3a moxysnem 2 40 8 6 24 2 18
IHI3 10
Buan miicymkoBux pooir Bax
Icrut 60
Bcboro roqun / Basis | 60 16 10 30 | 4 100
Tabnuys 2 6
Ha3Bu 3MicTOBHX MOIY.TiB i TEM *®opma
oy Yeboro | Jlek. | IlIpakr. | Cam. po0. | KoHc. | KOHTpPOJIIO
/ baau
3microBuii moayan 1. The Word as the Basic Object of Lexicology.
Tema 1. Etymological 6 2 3 1 JC +
Peculiarities of the English Word- JIAT + KP
Stock. /3
Tema2. The  Morphological 4 3 1 JC +
Structure of English Words. JIAT + KP
/3




Tema 3. Word-Formation 6 2 3 JAC +
JIAT + KP
/3
Tema 4. Semasiology. Change of 4 3 JC +
Meaning. JIAT + KP
/3
Pazom 3a mogynem 1 20 2 2 12 12
3microBuii moayan 2. English Vocabulary as a System
Tema 5. Polysemy vs Homonymy 6 5 AC +
JIAT + KP
/3
Tema 6. Semantic Groups of 7 2 5 JC +
Words. JIAT + KP
/3
Tema 7. Stylistic Peculiarities of 7 2 5 JC +
the English VVocabulary. JIAT + KP
/3
Tema 8. English Phraseology. 6 5 JC + 1b
+KP/3
Tema 9. Dialects and Variants of 7 6 JC + 1b
the English language +KP/3
Tema 10 English Lexicography 7 6 JC + 1b
+KP/3
Pazom 3a motysnem 2 40 4 32 18
IH/13 10
Buan miicymkoBux pooir Bax
Icnut 60
Bcboro romun / Bais | 60 [ 6 [ 2 | 4 | 100

*®opma kontpomo: JIC — nuckycisa, [Ib — nebaru, JIAT — nexcuunuii ananis
tekcty, MKP / KP — monynpHa KOHTpOJibHAa poOoTa/ KOHTpoJbHA poboTta, [HJ[3 —
IHAWBIAyalbHE 3aBAaHHS / IHAUBIAyalbHA POOOTA CTYACHTA.

5. 3as0anHa 01 camocmiiiHo20 ONPaAyIO6aAHHA.

VY Mexax KOXKHO1 TeMH CTYJ€HTH BUKOHYIOTh HM3KY BIIPaB, CIPSIMOBAaHUX Ha
aKTHUBI3aI[1l0 OTPUMAHUX TEOPETUYHUX 3HAHb 1 PO3BUTOK BMiHb 3aCTOCOBYBATHU iX
I 4Yac pO3B’s3aHHS NPAKTUYHUX 3aBAaHb (32 HAaBYAJIBHUM IOCIOHUKOM —
T'opots €. 1., Mamimon JI. K. Fundamentals of Modern English Lexicology. JIymnek

: Bexxa-JIpyk, 2017. 268 c.).




Tema 1. Etymological Peculiarities of the English Word-Stock. — Ex. 8, 9, 11,
12, 16, 21. pp. 161-163.

Tema 2. The Morphological Structure of English Words. — Ex. 8, 9, 13. pp.
165-166.

Tema 3. Word-Formation. — Ex. 4, 5. pp. 167-168; Ex. 1, 2, 7, 20. pp. 169-172.

Tema 4. Semasiology. Change of Meaning. — Ex. 2, 5, 6, 8, 9. pp. 188-189;
Ex. 10, 12, 17. pp. 189-191; Ex. 3, 5, 6, 8. pp. 192-193.

Tema 5. Polysemy vs Homonymy. — Ex. 1, 6, 8, 10. pp. 193-196; Ex 1, 2, 5.

pp. 199-200.

Tema 6. Semantic Groups of Words. — Ex. 1, 3, 4, 5, 6, 7. pp. 201-203. Ex. 1,
2,3.p. 207.

Tema 7. Stylistic Peculiarities of the English Vocabulary. — Ex. 1, 3, 4, 8, 11.
pp. 209-211

Tema 8. English Phraseology. — Ex. 1, 2, 3, 4, 8, 12. pp. 211-214.

Tema 9. Dialects and Variants of the English language. — Ex. 1, 2, 3, 4, 5, 8, 9.
pp. 220-222.

Tema 10 English Lexicography. — Ex. 1, 2, 3, 4. p.222.

IV. IloaiTuka ouiHIOBAHHS

HapuanbHi pmocsarHeHHss OakanaBpa 13 AUCHUILIIHA — «JIEKCHKOJIOTIS
OILIIHIOIOTHCSI 32 MOJAYJIBHO-PEHTHHTOBOIO CHCTEMOIO, B OCHOBY SIKOi MOKJIAJIEHO
IPUHITMIT TIOOTEePAIifHOT 3BITHOCTI, OOOB’SI3KOBOCTI MOJYJIBHOTO KOHTPOJIIO,
HAKOMUYYBAJIbHOI CUCTEMU OI[IHIOBAHHSI P1BHS 3HAaHb, YMiHb Ta HABUYOK.

[Tin wac ompaifoBaHHs HABYAIBHOI NUCHUMIUTIHU «JIEKCHKONOTIS» CTYAEHT
MOBHHEH JOOPOCOBICHO TOTYBAaTHCS 10 YCIX BHIB IOTOYHOTO, MOJYJIHHOTO Ta
I1JICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO, JOTPUMYBATHCS TIPaBUJI aKaJeMidHO1 JOOPOUYECHOCTI.

3rifHO 3 HaBYaJbHUM IUIAHOM Ta MYyHKTaMH CUJIA0YyCy CTYACHT BUKOHYE
3aBJaHHS, 110 BKJIFOYAIOTH OIpaIlfOBaHHs 1H()OpMALIMHUX JKEepes Ta JITepaTypH,
MiATOTOBKY J0 MPAKTUYHUX 3aHATh (y4acTh y JUCKYCisSX 1 mebarax, BUKOHAHHS
CaMOCTIMHMX Ta IHIWBIAyaJlbHUX 3aBJaHb, HAMKMCAHHS KOHTPOJBHUX PpOOIT 1
TECTIB, MIATOTOBKY IIPE3EHTAIll).

[Ipu BuUCTaBIEHHI PEUTHHTOBOTO TMIACYMKOBOTO Oamy 000B’SI3KOBO
BPaxOBYETHCS MPUCYTHICTh CTYJEHTA HA 3aHATTIX (y TOMY YHCII Ha JEKIIHHUX),
AKTUBHICTH CTYJIEHTA i Yac MPAKTUYHOTO 3aHSTTS, HEJOMYCTUMICTh MPOIYCKIB
Ta 3ami3HEHb HA 3aHATTS; CIWUCYBaHHA Ta IUlariat, a TaKOX pe3yJbTaTh
BIJIMTPAITIOBAHHS MPOMYIICHUX 3 MOBAKHOT IPUYMHU 3aHATh. Y pasi BIICYTHOCTI 3
MOBAXHOI MPUYWHU Ha JICKIITHOMY 3aHSTTI CTYJACHT MIPEICTABIIS€ KOHCIIEKT TEMHU,
Ky BUBYAJIA HA MPOIYIICHOMY 3aHATTI. 32 BIICYTHOCTI Ha MPAKTUYHOMY 3aHATTI
3HAHHSI CTYJICHTA OIIHIOIOTH 32 pe3yabTaTaMU TECTYBAaHHS Ta YCHOTO ONMUTYBAHHS.

V. llincyMKOBH# KOHTPOJIb

[TincyMKoBuUi KOHTPOJIb BIIOYBA€THCS Y POPMI ICIIUTY .



Ha icnuT BHHOCATBCA OCHOBHI NUTaHHSA 3 Kypcy «JIekcukoisorisy», o
noTpeOyoTh TBOPYOI BIAMOBIAI Ta yMIHHS CHUHTE3yBaTM OTPUMAHHI 3HAHHS 1
3aCTOCOBYBATH iX IIiJl 4Yac pO3B’A3aHHS NPAKTUYHHUX 3aBlaHb. MakcuMalbHa
KUIBKICTh OaniB 3a icnuT — 60 (3aCBOEHHS TeOpeTHUHOro matepiany — 20 Oanis;
npakTHYHe 3aBaaHHsa — 20 0aliB, JCKCUYHUN aHami3 TekeTy — 20 OaiB).

Y Bumaaky HE3aJ0BUIBHOT TMIJACYMKOBOI OIIIHKH, a00 3a OaxaHHSIM

MIJBUIIUTH PEUTUHT, CTYIEHT MOKe JHi10patu Oajny, BUKOHABIIM HAMHUCAHHS
1H(hOopMalliitHO-aHATITUYHOTO pedepary.

VI. Hlkana ouiHIOBAaHHSA

Or1iuka B 0ajiax 3a BCIBUAMHABYAILHOI JISJIBHOCT Or1iaka
90 - 100 BigminaO
82 -89 Jyxe nobpe
75-81 Jlobpe
67 -74 3a10BUIBHO
60 - 66 JlocTaTHBO
1-59 He3anosiabHO

8.

9.
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